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издается с 1928 года

Встреча с Победой

— Здравствуй...

Сердцем, совестью, дыханьем,

всею жизнью говорю тебе:

— Здравствуй, здравствуй.

 Пробил час свиданья,

светозарный час в людской судьбе.

Я четыре года самой гордой —

русской верой — верила, любя,

что дождусь —

 живою или мертвой,

все равно,—

 но я дождусь тебя.

Вот я дождалась тебя — живою...

— Здравствуй...

 Что еще тебе сказать?

Губы мне свело священным зноем,

слезы опаляют мне глаза.

Ты прекраснее, чем нам мечталось, —

свет безмерный,

 слава,

 сила сил.

Ты — как день, 

 когда Земля рождалась,

вся в заре, в сверкании светил.

Ты цветеньем яблоневым белым

осыпаешь землю с высоты.

Ты отрадней песни колыбельной,

полная надежды и мечты.

Ты — такая... Ты пришла такая...

Ты дохнула в мир таким теплом...

Нет, я слова для тебя не знаю.

Ты— Победа. Ты превыше слов.

Счастье грозное твое изведав,

зная тернии твоих путей,

я клянусь тебе, клянусь,  Победа,

за себя и всех своих друзей, —

я клянусь, что в жизни нашей новой

мы не позабудем ничего:

ни народной драгоценной крови,

пролитой за это торжество,

ни твоих бессмертных ратных будем,

ни суровых праздников твоих,

ни твоих приказов не забудем,

но во всем достойны будем их.

Я клянусь так жить и так трудиться,

чтобы Родине цвести, цвести...

Чтоб вовек теперь ее границы

никаким врагам не перейти.

Пусть же твой огонь неугасимый

в каждом сердце светит и живет

ради счастья Родины любимой,

ради гордости твоей, Народ.

10 мая  1945

Ольга Берггольц

студенческая конференция, 
ПосВященная 65-ой годоВщине 

Полного снятия блокады ленинграда

В декабре 2008 года на кафедре истории Отечества была проведена сту-
денческая учебная конференция, посвященная этой знаменательной дате.

Один из докладов был посвящен истории 1 ЛМИ в годы Великой 
Отечественной войны. С первых дней войны студенты и сотрудники орга-
низовали команды ПВО и помощи пострадавшим. Продолжались учеба и 
научная работа. Приказ № 181-в отменил все отпуска, студенты 3 и 4 кур-
сов, врачи-пенсионеры, медицинские сестры работали вместе с врачами 
поликлиники, уходили на фронт. Часть кафедр была эвакуирована.

8 сентября 1941 года сомкнулось кольцо блокады, а 24 сентября в 15 
м от поликлиники в землю ушла на 6 м бомба (1 тонна). Подвалы переобо-
рудовали под бомбоубежища, вырыли траншеи, дежурили на чердаках. 
Зенитная батарея оберегала ЛМИ со стороны Карповки. В декабре 1941 
года взрыв уничтожил водопровод и канализацию у ворот на улице Льва 
Толстого. До апреля 1942 года воду добывали сами из Карповки и Боьшой 
Невки. Летом 1942 года разбили огороды, с продуктами стало легче после 
прорыва блокады в 1943 году.

Испытания блокадой закончились 27 января 1944 года. 
Об этих событиях рассказывали студенты, среди них М. Котов. О. Тка-

ченко и др. На основе существующей историографии студентка 101 группы 
А. Халеева охарактеризовала этапы блокады, подвиг жителей Ленинграда.

Преподаватели кафедры (И. В. Зимин, В. П. Бякина, М. И. Иосифова, 
А. А. Журавлев) и студенты подготовили мультимедийные презентации, 
сопровождавшие доклады. Фотографии, плакаты и другие изобразитель-
ные источники помогли всем участникам конференции понять, предста-
вить жизнь во время Великой Отечественной войны.

От всей души поздравляем ветеранов и участников войны с 65-лет-
ним юбилеем снятия блокады Ленинграда!

Преподаватель кафедры истории Отечества А. П. Орлова

21 ноября 2008 года Президент СПбГМУ имени 
акад. И. П. Павлова академик РАМН профессор Ни-
колай Антонович Яицкий решением Ученого совета 
удостоен звания почетного доктора Российского на-
ционального медико-хирургического центра имени 
Н. И. Пирогова. 

27 января исполнится 65 лет со дня полного снятия блокады Ле-
нинграда...

Эта знаменательная дата для жителей нашего города, ветера-
нов, блокадников, детей блокадного Ленинграда, всех, чье личное 
участие в отпоре врагу, мужество, терпение и героизм позволили 
одержать победу.

Наш институт и его клиники во время блокады и героической 
обороны Ленинграда не прекращали педагогической, лечебной и 
научной работы, его выпускники направлялись на фронт Великой 
Отечественной войны.

Приказ № 181-в ЛМИ от 23 июня 1941 года отменил отпуска всем 
сотрудникам и студентам третьего и четвертого курсов. 241 врач и 
158 медицинских сестер были мобилизованы на фронт 23 июня 1941 
года. Более тысячи сотрудников и студентов института работали на 
строительстве оборонительных сооружений в районе Волосово, Пе-
тергофа, Пушкина. Для обеспечения института дровами создали 13 
бригад по разборке деревянных домов на Старо-Петергофском про-
спекте. По берегу реки Карповки проходила трамвайная трасса, по 
которой топливо доставлялось на грузовых платформах.

С первых дней войны развернулась большая работа по подго-
товке института к противовоздушной обороне. Строились и оборудо-
вались бомбоубежища, были возведены 4 наблюдательных вышки, в 
окнах первого этажа четырех зданий института были сделаны бой-
ницы для пулеметов, окрашены специальным составом деревянные 
конструкции чердаков, подняты на крыши 80 мешков с песком.

В результате бомбардировок территории института в первые 
месяцы войны были выведены из строя водопровод, канализацион-
ный коллектор, инженерные коммуникации, котельная, механическая 
прачечная, энергосистема. Не работали рентгеновские и химико-те-
рапевтические кабинеты, для освещения использовали коптилки, 
лучинки, фонари «летучая мышь». В палатах клиник были установле-
ны 400 самодельных железных времянок и кирпичных печурок. Воду 
для главной кухни возили с Большой Невки ежедневно, для бытовых 
нужд пользовались водой из Карповки, которая очищалась через 4 
слоя марли.

В 1942 году началась перестройка учебного процесса, сокра-
щены курсы гигиены, патоанатомии, педиатрии, увеличены часы на 
хирургию, терапию, инфекционные болезни. В 1942 году выпущено 
227 человек, с отличием – 40; в 1943 г. выпущено136 человек, с от-
личием – 16.

Студенты института совмещали занятия с должностью врачей в 
районных поликлиниках, работали медсестрами и санитарками.

Возобновилась работа народных обществ: хирургов (председа-
тель – профессор П. А. Куприянов), терапевтов (председатель – про-
фессор М. В. Черноруцкий), невропатологов (председатель – про-
фессор Е. Л. Вендерович) и акушеров и гинекологов (председатель 
К. К. Скробанский).

Изыскивались новые источники витаминов и дополнительных 
пищевых ресурсов. Разрабатывались новые методы лечения ожого-
вых и огнестрельных ранений и алиментарных дистрофий; создана 
рецептура водного раствора хвои, применявшийся при цинге; выра-
щивался дигиталис, который использовался при сердечно-сосудис-
тых заболеваниях. 

Кроме постоянного обучения врачей для фронта, проведения 
значительных научных исследований, 1 ЛМИ был одним из ключевых 
лечебных центров блокадного города. Специалисты института вне-
сли свою лепту и в то, что Ленинград стал единственным в мировой 
истории городом, в котором во время блокады не было эпидемий.

Кольцо блокады было наконец разорвано 27 января 1944 года, 
65 лет назад. Чем больше проходит времени, тем важнее для нас 
ощутить сопричастность, связь поколений.

В декабре 2008 года на кафедре истории Отечества была про-
ведена студенческая научно-практическая конференция в честь  
65-летия снятия блокады Ленинграда. В выступлениях студентов 
были отражены самые значительные моменты из жизни института в 
блокадном городе.

«Никто не забыт и ничто не забыто». В 1 ЛМИ свято чтут имена 
погибших в боях преподавателей и студентов. На территории инсти-
тута установлен памятник павшим в годы войны.

Зав. кафедрой истории Отечества Профессор И. В. Зимин

65 лет
со дня полного снятия 
блокады Ленинграда
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80-летию «Пульса» посвящается
В прошлом выпуске газеты я расска-

зала о замечательной издательской де-
ятельности студентов-медиков 1911 – 1926 
годов, которая и стала «почвой» для созда-
ния «Пульса». Теперь пришло время вспом-
нить о юбиляре. Итак, 1928 год… 

Сегодня можно только предполагать, 
когда вышел первый номер «Пульса», по-
тому что единственный сохранившийся 
экземпляр, хранящийся в университетс-
кой библиотеке, датирован 6 октября 1928 
года и числится под номером 2. Однако, 
учитывая, что выпуском газеты занима-
лись студенты, будет верным предполо-
жение, что первый номер появился в сен-
тябре того года.

Взглянем на первую полосу газе-
ты – здесь традиционные приветствия и 
поздравления. Молодым врачам выпуска 
1928 года, недавно сдавшим свои пос-
ледние экзамены, предстоит долгий путь. 
Не только в научном и профессиональном 
плане. В те далекие годы выпускники на-
шего университета разъезжались по всей 
стране, часто им предстояло работать в 
очень тяжелых условиях. Вот как об этом 
говорится в газете: «…многим из тех, кто 
едет сейчас на врачебную работу в глухие 
уголки нашей Родины, жить и работать 
придется в немногим лучших условиях, 
чем сказочному Робинзону на его необи-
таемом острове». Но ребята были полны 
энергии и веры в свои силы, в возмож-
ность своими руками, своим трудом улуч-
шить положение в нашей стране. 300 вы-
пускников 1928 года разъехались по всей 
стране – в область Коми, Архангельскую 
губернию, Туркестан, Восточную Сибирь, 
Закавказье… Наверное, нет на карте точ-
ки, где ни работали бы питомцы нашего ин-
ститута-университета. Много теплых слов, 
напутствий, советов от преподавателей, 
профессоров, заведующих кафедрами в 
этом выпуске газеты посвящено именно 
им. Но и студенты в долгу не остались…

 «Институтская дверь гулко захлопну-
лись. С порога раздалось учительское – «В 
добрый путь!». Непривычно и боязно идти 
без поддерживающей тебя руки, невольно 
вспоминаешь вчерашнее.

УШНАЯ КЛИНИКА. Аккуратненько при-
ходишь к 9. Долгое, томительное ожида-
ние. Минуты тянутся часами, а час до 10 –  
вечностью… К 10 начинают подходить и 
преподаватели… Кое-как разворачивается 
работа. Смотрим носы, носики, уши и ушки, 
а затем гортань, а затем…затем всю неде-
лю то же самое. В первый день приходим 
в 9 и уходим в 12. Потом приходим в 10 и 
уходим в 11. Затем приходим в 11 и уходим 
в 11, а затем совсем не приходим…

АКУШЕРСКО-ГИНЕКОЛОГИЧЕСКАЯ 
КЛИНИКА. Бойкое место. Шутит профес-
сор, шутит ассистент, шутят студенты. Ве-
село. Удалить матку со всеми атрибутами –  
все равно, что угорь выдавить, по словам 
Константина Клементьевича. Ту проблему, 
что порождает бесчисленные, мучитель-
ные зудящие споры, проблему пола, легко 
разрешают: женись в 18, а выходи замуж 
в 16. И докажут тебе все преимущества 
такого выхода, докажут убедительно со 
щипцами, с осложненными родами… Если 
бы года на три раньше в клинике работали, 
не было бы на V курсе холостых!.. Веселое 
это дело – акушерство. 

УРОЛОГИЧЕСКАЯ КЛИНИКА. Рацио-
нализация. Хронометраж. Без 5 минут 9 –  
быть в клинике. 3 минуты – посморкаться. 
2 минуты – осмотреться кругом. 10 – смот-
реть на мочу, 5 – ее болтать, 16 – любовать-
ся на гонококков. 25 вертеть в руках бужи. 
Затем послушать, что такое туберкулез. И 
затем получать минусы и замечания, мину-
сы и предупреждения, минусы и выговоры. 
И так ровно 2 недели.

ГОСПИТАЛЬНАЯ ХИРУРГИЧЕСКАЯ 
КЛИНИКА. Прежде всего обходы Джанелид-
зе и Немилова, а потом – «свои» больные. 
Хирург начинается с системы. Перейдя к 
больному, вы должны подумать: или – или. 
Или он больной, или он здоровый. Если он 
болен, то что? Или кожа, или подкожная 
клетчатка, или связки, или мышцы, или кос-
ти, или легкие, или печень, или селезенка 
и т.п. После этого начинается осмотр, с ног 
до головы. Затем ощупывание – подробно, 
по системам. Одним пальцем и всей ладо-
нью. Ваш диагноз и лечение. Последнее: 
или консервативное, или оперативное. 
Если оперативное, то… в это время часы 

показывают первый час, и студенчество 
сматывается на лекции. А оперативное ле-
чение, так и остается… за пределами сту-
денческого участия.

 ОРТОПЕДИЧЕСКАЯ КЛИНИКА. Явка 
за дальностью расстояния разрешается 
с опозданием, по мере сил и желания, на 
2 часа, день, два, три, неделю. Приходя в 
клинику, садитесь, отдохните, а потом на-
чинайте искать. Кого? Все равно, кого-ни-
будь, кто бы с вами подзанялся. Только не 
забудьте, что от института довольно дале-
ко, а потому уйти из клиники надо порань-
ше – за полчаса, за час, за день, за три, за 
неделю.

ПСИХИАТРИЧЕСКАЯ КЛИНИКА. При-
ходится сознаться, что удовольствие обхо-
диться дешево. Платишь только за дорогу. 
Вход же бесплатный. Показывают доволь-
но много, довольно долго. Объяснения, 
как анахронизм  – пока еще живы. Но ты 
можешь свободно на них спать. Все равно 
экзамен весною обеспечен, лишь бы при 
спутанных понятиях сознание подать мат-
рикул было не утеряно.

ГОСПИТАЛЬНО-ТЕРАПЕВТИЧЕСКАЯ 
КЛИНИКА. Залог успеха в проработке 
этой клиники заключается в умении пи-
сать. Вы спросите, что писать? И, навер-
ное, думаете уже с дрожью о рецептах. 
Нет – совсем не в этом дело. Нужно уметь 
красиво, каллиграфически писать «исто-
рию болезни». Главное, чтобы было чисто. 
Без клякс, перечеркиваний и поправок. 
Если это выполните, ну, тогда… не о чем 
и разговаривать.

Не сетуйте, что воспоминания «вче-
рашние», вспомнил «патологию». В этом 
мало беды. Указать на недостатки – обя-
занность. Исправить их остающимся – 
долг. Надо, чтобы выходящие из школы 
шли по торной дорожке врача, с каждым 
годом все более уверенной и твердой по-
ходкой».

Благодарить за эти яркие и драма-
тичные воспоминания следует студента 
(или бывшего студента?) С. Кульнева. По-
говорить о серьезном не получилось, но я 
оставлю себе возможность сделать это в 
следующем выпуске газеты. 

Редактор газеты «Пульс» Е. Гавва

27 января исполняется 40 лет с 
того момента, как Марк Моисеевича 
Гинзбург, старший мастер РЭУ, начал 
работать в нашем университете. За 
все время работы Марк Моисеевич 
проявил себя как высококвалифици-
рованный специалист, он добросо-
вестно относится к порученной работе 
и пользуется большим авторитетом 
в коллективе. Обладая высокой ква-
лификацией, Марк Моисеевич умело 
руководит вверенным ему участком, 
который на протяжении всех этих лет 
обеспечивает ритмичную работу по 
электромонтажным работам в Универ-
ситете. Вероятно, нет ни одного со-
трудника университета, кто бы не знал 
Марка Моисеевича, который всегда со 
вниманием и неформально относится 
к просьбам, выполняя их в возможно 
короткий срок.

Мы поздравляем Марка Моисе-
евича с торжественной датой, кото-
рая становится еще более значимой 
в связи с тем, что 25 сентября 2008 
года ему исполнилось 70 лет со дня 
рождения. 27 января также значимый 
день, так как 65-летие снятия блокады 
для Марка Моисеевича особый праз-
дник, ведь он не понаслышке знает о 
блокаде и будучи ребенком находился 
в осажденном городе. Желаем Вам, 
Марк Моисеевич, счастья, крепкого 
здоровья, хорошего настроения, бла-
гополучия, оптимизма и долгих плодо-
творных лет на Вашем рабочем посту.

Коллектив ремонтно-
эксплутационного управления

26 декабря прошло очередное собрание старост кафед-
ральных СНО, на котором были подведены итоги работы СНО за 
декабрь и текущий семестр.

По результатам представляемых кафедральными СНО от-
четов удалось проследить количество проведенных заседаний, а 
также количество докладов и аудиторию слушателей. С докладом 
Вы можете ознакомиться на сайте Совета СНО.

Традиционным стало представление одного из кафедраль-
ных СНО. В этот раз был заслушан доклад о работе кафедры анес-
тезиологии, реаниматологии и интенсивной терапии. Староста 
рассказал  своим коллегам о научной деятельности, ведущейся в 
стенах кафедры, об организационных вопросах, возникающих пе-
ред ним в ходе работы, о новых подходах к деятельности кружка 
СНО, в частности, об организации мастер-классов, что вызвало 
живой интерес у старост.

На собрании были обсуждены вопросы, касающиеся про-
ведения LXX  научно-практической конференции «Актуальные 
вопросы экспериментальной и клинической медицины-2009». 
Были представлены необходимые документы, оговорены форма 
подачи и правила оформления, в частности обсуждение создания 
сборника тезисов. Последнее вызвало много вопросов, посколь-
ку последний срок подачи тезисов для печати – 16 января. 

В заключение собрания Совет СНО представил сообщение 
о грантах, в котором были отражены основные понятия, правила 
подачи заявки и другая полезная информация.

После основной информационной части последовало ак-
тивное обсуждение текущих вопросов. 

С подробной информацией Вы можете ознакомиться на 
сайте Совета СНО (www.sovetsno.spb.ru), а также в Совете СНО 
(НИЦ, 17 кабинет; понедельник 17.15-19.00).

Совет СНО

80 лет!

 сно кафедры анестезиологии и реаниматологии
Кафедра анестезиологии и реаниматологии была основана 1974 г. и, поскольку новая специальность 

только начинала свое становление, она естественно вызывала интерес у студентов. Развитию анестезиологии 
и реаниматологии и интенсивной терапии способствовали достижения в области физиологии, химии, фарма-
кологии, что обусловило разработку и внедрение новых методов и методик анестезии и интенсивной терапии.

Для успешного освоения новой специальности начиная со студенческой скамьи, требовалась специаль-
ная теоретическая и практическая подготовка врачей, которая отличалась от подготовки терапевтов хирургов 
и т.д. Первым руководителем СНО был заведующий кафедрой, проф. Виктор Иванович Страшнов, отдельные 
заседания вели ассистент Василий Георгиевич Кудряшов, доцент Игорь Леонидович Рассветаев. СНО было 
разделено на две секции: для младших и старших курсов. На заседаниях студенты младших курсов отрабаты-
вали навыки проведения сердечно-легочной реанимации, знакомились с устройством наркозно-дыхательной 
аппаратуры, делали обзорные реферативные доклады. Старшекурсники участвовали в научно-экспериментальных работах под руководством 
сотрудников кафедры, результаты которых докладывались на конференциях, посещали различные симпозиумы, конгрессы по анестезиоло-
гии, дежурили совместно с врачами в клиниках института. 

Научные работы студентов СНОвцев в 1970-е и 80-е годы связаны с оценкой эффективности продленной эпидуральной анестезии с 
использованием различных препаратов, оценке высокочастотной ИВЛ. По результатам исследований студентами был получен патент и опуб-
ликовано несколько научных статей.

В 1990-е годы под руководством проф. В.И.Страшнова и других сотрудников кафедры совместно со студентами были проведены науч-
ные работы по изучению влияния препаратов для регионарной анестезии на гемодинамику, клинико-биохимический состав крови, выражен-
ность послеоперационного болевого синдрома. 

Многие члены кружка СНО в будущем стали квалифицированными анестезиологами-реаниматологами, сотрудниками кафедры нашего 
университета. Так, заведующий кафедрой проф. Виктор Анатольевич Корячкин  в студенческие годы был старостой СНО кафедры.

С 2005 года СНО возглавляет доцент Игорь Леонидович Рассветаев. На заседаниях Игорь Леонидович реализует свой многолетний 
практический, научный и преподавательский опыт работы.

Раз в две недели на кафедре проходят заседания СНО, традиционной формой которых является чтение студентами докладов по актуаль-
ным темам специальности и клиническому разбору больных, находящихся в реанимации. Отдельные тематические заседания СНО включают 
в себя освоение практических навыков на манекенах и муляжах (спинальная анестезия). В последнее время практикуется новая форма работы 
– проведение мастер-классов с участием медицинских представителей компаний производителей оборудования для анестезии и интенсив-
ной терапии. 

С 2008 года на кафедре возобновлено проведение ежегодных студенческих научных конференций в рамках месячника СНО, носящих 
межвузовский характер. 

Основными темами студенческих работ на сегодняшний день являются изучение сезонных колебаний симпато-адреналовой и гипо-
таламо-гипофизарно-адренокортикальной систем (С.П.Молодцова), медоты интубации трахеи (Т.М.Беляева), изменение гемодинамики при 
регионарной анестезии (К.И.Ершова) и др. 

В 2009 году планируется проведение городской межвузовской конференции совместно с членами СНО кафедр анестезиологии-реани-
матологии ВУЗов Санкт-Петербурга. 

В целом работа в нашем СНО помогает студентам более подробно узнать о роли и значении врача анестезиолога-реаниматолога в 
современной медицине и определиться со своей будущей специализацией. Наиболее способные и активные студенты продолжают свое об-
разование в интернатуре и клинической ординатуре кафедры.

Член кафедры анестезиологии и реаниматологии 

Поздравляем 
с юбилеем, 

марк моисеевич!

�5 января – день студента, татьянин день! 
Желаем всей студенческой братии легкой и успешной сессии, 
радующей глаз зачетки и ласковых преподавателей!

ноВости сно
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Как говорится,  праздников много не бы-
вает. И вот новый повод собраться с друзьями 
– встретить Новый год. Нет, вы не ошиблись. 26 
января 2009 года в 10 часов 56 минут приходит 
во все дома Новый год по восточному календа-
рю.  Мы, китайские студенты, с удовольствием 
встречали свой первый европейский Новый год 
в России и познакомились с новогодними тра-
дициями России. А теперь мы хотим пригласить 
вас отметить наш Новый год и  познакомить  с 
нашими традициями.

2009 год – это год Желтого Земляного 
Быка. Мы верим, что это доброе, чуткое и тру-
долюбивое животное, поэтому год должен быть 
удачным, издавна считается, что в год Быка хо-
рошо жениться. Вообще-то наш Новый год не 
имеет фиксированной даты, каждый год дата 
высчитывается специально. В этот день проис-
ходит пробуждение природы, оживают земля и 
растения, поэтому этот праздник получил вто-
рое название «Праздник весны» («чунь цзе»). 
Дарить в этот день живые цветы нельзя. 

Новогодний ужин – это обязательный риту-
ал для всех членов семьи. Столь же обязательно 
и совместное приготовление новогодних блюд. 
Наиболее популярное блюдо на новогоднем 

столе, конечно, китайские пельмени («цзяоц-
зы»). Пельмени – не только вкусное блюдо, они 
символизируют добрые пожелания, среди ко-
торых самое важное  – рождение сына. Второе 
обязательное блюдо на столе – рыба. По-ки-
тайски слово «рыба» звучит как «изобилие». Без 
сомнения, на столе должен быть и рис.

В новогоднюю ночь все должны одеваться 
в новые красные одежды. Красный цвет – это 
цвет жизни, солнца, радости. Существует пове-
рье, что злые духи боятся этого активного цвета. 
Вокруг домов мы вывешиваем красные полосы 
бумаги с золотыми надписями – пожеланиями 
счастья, здоровья и долголетия. Дом убирается 
заранее, так как издавна считается, что счастье 
оседает в виде пыли и, если мести на Новый 
год, можно смахнуть удачу. Двери и окна нужно 
оставить открытыми, чтобы старый год мог по-
кинуть дом и уступить место новому году. А са-
мая большая радость для детей – это раздача 
«денег счастья». Взрослые дарят детям деньги 
в красных конвертах. Раньше «деньги счастья» 
раздавали в виде ста медных монет, связанных 
вместе и символизирующих надежду на жизнь 
до ста лет. В наше время подобные сувениры 
часто можно встретить в магазинах Китая. Друг 

другу взрослые могут дарить различные подар-
ки, но важно, чтобы они были парными, отражая 
семейную гармонию и единство. Нельзя дарить 
только часы. Слово «часы» произносится как 
«чжун», что созвучно словам «конец», «смерть». 
И, конечно, в новогоднюю ночь нужно много ве-
селиться и обязательно шуметь. Шум приносит 
счастье и жизнь в дом.

В Китае существует интересная «мандари-
новая» традиция, почти как в России. Ведь у вас 
всегда на новогоднем столе должны быть ман-
дарины. У нас принято дарить хозяевам по при-
ходу в дом два мандарина и по уходу получить 
тоже два мандарина. На китайском языке «пара 
мандарин» созвучно со словом «золото».

Утром можно пойти в гости и поздравить 
друзей, которых не было за столом. В этот день 
все люди должны забыть прошлые обиды и стать 
дружелюбными. 

Новый год у нас гуляют несколько дней – до 
наступления Праздника Фонарей. И опять – шум, 
веселье.

Давайте отмечать еще один праздник вмес-
те! Мы желаем вам счастья, здоровья и удачной 
сессии!

Студенты подгот. отделения из КНР

обычаи Хануки

1. «Дмей Ханука» – «Левивот» (картофельные латкес) и «Мисхакей севивон» – «суф-
ганийот» (пончики) – это традиционные ханукальные блюда, потому что жарятся в масле и 
тем самым напоминают о чуде с маслом, которое продолжалось 8 дней.

2. «Дмей Ханука» («ханука гельт») – детям даются деньги в подарок, чтобы усилить их 
радость по поводу наступления праздника, что принято у ашкеназов (европейских евре-
ев).

3. «Мисхакей севивон»  – игры в ханукальный волчок («свивон», «дрейдл»). Пока горят 
свечи, взрослые поют ханукальные песни и едят латкес и пончики. Дети играют в волчок 
(«дрейдл»), у которого 4 стороны. В Израиле на этих сторонах написаны ивритские буквы נ 
«нун» (первая буква слова «нес» – чудо), ג «гиммель» (первая буква слова «гадоль» – вели-
кое), ה «хей» (первая буква слова «хая» – было) и פ«пей» (первая буква слова «по» – здесь). 
В диаспоре на волчках те же буквы, кроме буквы פ«пей», которую заменяет буква ש«шин» 
(первая буква слова «шам» – там», т. е. на Земле Израиля). Как правило, дети играют на 
полученные ханукальные деньги. 

4. В Хануку по традиции свечи зажигают 8 дней подряд. 
В соответствии с наиболее широко распространенным обычаем в первую ночь зажи-

гают крайнюю правую свечу светильника. Во вторую ночь добавляют вторую свечу слева от 
первой, зажигают добавленную свечу первой, а затем двигаются вправо. Такая процедура 
повторяется каждую ночь, сначала зажигают добавленную свечу, затем остальные слева 
направо.

Илья Воловик

обычаи католического роЖдестВа

В XIII веке, во времена святого Франциска Ассизского, поя-
вился обычай выставлять в храмах для поклонения ясли, в которые 
помещается фигурка Младенца Иисуса. Со временем ясли стали 
ставить не только в храме, но и в домах перед Рождеством. Они 
стоят несколько недель до Праздника свечей 2 февраля. Домашние 
сантоны – макеты в застекленных ящиках изображают грот, в яслях 
лежит младенец Иисус, рядом Богоматерь, Иосиф, ангел, пришед-
шие на поклонение пастухи, а также животные – бык, осел. Изобра-
жаются также целые сценки из народного быта: рядом со святым 
семейством помещают крестьян в народных костюмах и т. п. 

Церковные и народные обычаи гармонично сплелись в праз-
дновании Рождества. В католических странах хорошо известен 
обычай колядования – хождения по домам детей и молодежи с 
песнями и добрыми пожеланиями; в ответ колядующие получает 
подарки. В процессиях участвуют различные маски, ряженые в 
шкуры животных, это действо сопровождается шумным весель-
ем.

Характерным элементом праздника Рождества является 
обычай устанавливать в домах наряженное дерево ели. Эта язы-
ческая традиция зародилась у германских народов, в обрядности 
которых ель была символом жизни и плодородия. С распростра-
нением христианства среди народов Центральной и Северной 
Европы украшенная разноцветными шарами ель обретает новую 
символику: ее стали устанавливать в домах 24 декабря, как сим-
вол райского древа с изобильными плодами. 

Евангельское повествование о том, что три волхва, пришед-
шие поклониться Младенцу Иисусу, поднесли Ему дары – золото, 
ладан и смирну, легло в основу традиции дарить в рождественские 
дни детям и друг другу подарки. По традиции в этот день приня-
то собираться всей семьей за рождественским обедом, а празд-
ничный стол украшают традиционные блюда – для каждой страны 
свои. В Англии обязательные блюда на Рождество – запеченная в 
духовке индейка под соусом из крыжовника и рождественский пу-
динг, который обливается ромом, поджигается и пылающий ста-
вится на стол. В США к рождественскому обеду тоже непременно 
подается индейка, только под клюквенным соусом. Во Франции 
праздник не праздник, если за рождественским  столом нет ин-
дейки, запеченной в белом вине. Еще здесь едят устриц, паштет 
из гусиной печени, сыры и шампанское. Индюшка, утка или гусь 
– довольно распространенное рождественское блюдо. В Дании 
едят утку или гуся, фаршированного яблоками, рисовый пудинг и 
сладкую рисовую кашу с корицей и изюмом. В Германии на Рож-
дество готовят – жареного гуся. Немцы на Рождество обязательно 
ставят на стол блюдо с яблоками, орехами, изюмом и марципана-
ми. В Китае, где живет довольно много христиан, на Рождество 
готовят императорское блюдо – знаменитую утку по-пекински. А 
вот на праздничных столах Австрии, Венгрии, балканских стран 
никогда не бывает рождественского гуся, утки, курицы, индюшки. 
Там считают, что птицу есть в этот вечер нельзя – улетит счастье. 
В Бельгии во время рождественского обеда едят телячью колбасу 
с трюфелями, мясо вепря, традиционный торт, вино. В Голландии 
– кролика, оленину или дичь. Люксембург потребляет кровяную 
колбасу, яблоки, местное игристое вино. Итальянцы в Рождество 
предпочитают ставить на праздничный стол рыбу или морепро-
дукты и тортеллини и запивать все это шампанским. В Испании 
подают зажаренного на вертеле молочного поросенка, которого 
запивают хересом. На праздничном столе каждого испанца обя-
зательно будут присутствовать дары моря – креветки, крабы, 
лангусты, а также рождественские сладости – халва, марципаны, 
анисовые леденцы. А Португалия в этот день питается баккалао 
– блюдом из сушеной соленой трески, которое запивают порт-
вейном. Очень обстоятельно готовятся к Рождеству в скандинав-
ских странах. Недели за две до праздника режут рождественских 
поросят, делают кровяную колбасу, солят и коптят мясо. Затем 
приступают к приготовлению пива, которое варят в течение трех-
четырех дней без перерыва с утра до вечера. Праздник Рождества 
отмечают не только католическая и протестантская церкви, но и 
связанные с ними религиозные направления – те, кто следует в 
церковной хронологии за григорианским календарем. 

По материалам Internet

традиции ПраВослаВного роЖдестВа

Традиционно православные, в отличие от представителей католической церкви, большее значению уде-
ляют внутреннему умиротворению и духовному созерцанию радости праздника, нежели его внешней атрибу-
тике, однако православное Рождество также проникнуто своими красивыми традициями.

Согласно упоминаниям в летописи, Русь Великая впервые начала праздновать день Рождества Христо-
ва в X веке. Начинался праздник с вечера, когда Рождественский сочельник тихо справляли в кругу семьи за 
предпраздничным ужином при свечах. На стол всегда подавали двенадцать блюд, а к столу садились в четном 
количестве. Если гостей набиралось нечетное количество, то на стол накрывался один свободный прибор.

За стол не принято было садиться до тех пор, пока на небе не появится первая звезда. Считалось, что в 
этот момент на небе загорается именно та звезда, которая некогда возвестила волхвам в Вифлееме о рожде-
нии Христа. Прежде чем сесть за стол, его посыпали сеном – в память о вертепе и яслях, в которых родился 
Христос. Название сочельник пошло от обычая готовить так называемое сочиво – «пшеничные зерна, замочен-
ные в воде». Сочивом также было принято называть любую постную пищу. Продолжался праздник на следую-
щее утро – народными гуляниями с песнями, плясками и хороводами. В «Святочных игрищах» участвовала все 
страна – от простого люда до придворных вельмож.

Рождество празднуется три дня: 7, 8, и 9 января. Наши предки праздновали их так: на первый день хозяй-
ки – жены остаются дома, а мужчины ходят по домам и поздравляют своих близких и знакомых. Столы всюду 
накрыты весь день. На столе уже все скоромное (не постное). Обыкновенно это: на закуску селедка, потом суп, 
курица, ветчина, картошка, салаты, водка, вино и т. п. На сладкое кутья, струдель, торт, компот и чай или кофе. 
Гости и хозяйка садятся за стол на полчаса, немножко съедят чего-нибудь и потом прощаются и гость идет к 
другим знакомым. Обязательно нужно посетить всех родственников, потом хороших знакомых, в особенности 
старших и пожилых. Подарки в эти дни не приносят. На второй день Рождества полагается, чтобы жены ходили 
по гостям, а мужья сидели дома, правда, в дореволюционные времена это особо не практиковалось. Все ходи-
ли друг к другу семьями. Впрочем, эта традиция сохранилась и сейчас. Нужно только захватить с собой подарки 
и воскликнуть в гостях: с Рождеством Христовым!

По материалам Internet 

традиции дня ашура

Большинство мусульман в день Ашура соблюдают пост, однако после захода солнца во всех семьях начи-
нается праздничная трапеза, состоящая из нескольких салатов и закусок, а также супа, второго блюда, всевоз-
можной выпечки и фруктов, десерта и, разумеется, традиционного чая, подаваемого в пиалах. 

Как правило, в день Ашура готовят салаты и закуски из мяса курицы (цыпленка) и баранины (реже говя-
дины), в которые добавляют всевозможные пряности. Их украшают оливками, зернами граната, фигурно наре-
занными овощами и большим количеством зелени. 

В качестве первого блюда на праздник принято подавать хлалим, шорбу или Мерка Харра с лепешками 
или кульчей, а на второе готовят кабоб, неизменный плов, пельмени или манты и другие традиционные мясные 
и овощные блюда с обилием пряностей и зелени. Для детей на 10-й день мухаррама пекут чареки — сладкие 
печенья в форме полумесяца — и варят шербет.

По материалам Internet

наш китайский ноВый год
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Памяти 
татЬяны ВиктороВны 

бороВец
8 января 2009 года не стало замечательного 

человека и талантливого педагога – старшего пре-
подавателя кафедры русского языка № 1 нашего 
университета Татьяны Викторовны Боровец.

Будучи преподавателем кафедры русского 
языка более 30-ти лет, Татьяна Викторовна внесла 
существенный вклад в формирование научно-ме-
тодической базы кафедры, принимая деятельное 
участие в создании учебных пособий и методичес-
ких разработок по русскому языку для иностранных 
студентов-медиков.

Татьяна Викторовна не только обучала русско-
му языку иностранных студентов, но и прививала им 
любовь к своему предмету и русской культуре. Ее уни-
кальный спецкурс «Театры, кино и телевидение Санкт-
Петербурга», который она творчески совершенство-
вала из года в год, пользовался необыкновенной популярностью у студентов нескольких 
поколений. Колоссальный человеческий потенциал нашей коллеги не позволял ей ог-
раничивать свою профессиональную деятельность «функциональными обязанностями 
преподавателя»: в свое свободное время она организовывала для студентов экскурсии, 
походы в театр и кино.

Татьяну Викторовну отличал неповторимый стиль преподавания, в котором со-
четались интеллигентная мягкость и принципиальность, высокий профессионализм 
и живое, увлеченное отношение к делу. Следствием этого являлось исключительно 
теплое и уважительное отношение студентов к Татьяне Викторовне, для многих из ко-
торых она была больше, чем преподаватель.

Много времени уделяла Татьяна Викторовна и общественной работе. Любовь к 
Петербургу и культуре нашего города воплотилась в ее деятельности в «Обществе 
охраны памятников архитектуры». Обладая прекрасными организаторскими способ-
ностями и тонким вкусом, она устраивала замечательные студенческие вечера. Лю-
бую работу Татьяна Викторовна Боровец выполняла с воодушевлением, формируя 
вокруг себя атмосферу творчества и дружелюбия.

Красивую и обаятельную, доброжелательную и деликатную, ее очень любили 
коллеги.

Яркой чертой личности Татьяны Викторовны была способность быть благодар-
ной людям и судьбе, ценить жизнь даже тогда, когда это было очень трудно. Качества 
личности, проявленные Татьяной Викторовной в тяжелый период болезни, будут для 
нас примером стойкости и жизнелюбия.

Уход из жизни Т. В. Боровец – тяжелая утрата не только для ее близких, коллег и 
друзей, но и для многих людей, которые знали ее, которым она старалась помогать 
словом, участием, делом.

Память о Татьяне Викторовне будет всегда жить в наших сердцах.
Сотрудники кафедры русского языка № 1

СПбГМУ им. акад. И. П. Павлова

обЪяВление о конкурсном отборе
на замещение должностей научных сотрудников по трудовому договору:

заведующий лабораторией: Лаборатория почечной недостаточности НИИ Нефрологии; Лаборатория лучевой диагностики НИИ Нефрологии; 
         Лаборатория биохимического гомеостаза организма НИИ Нефрологии;
старший научный сотрудник: Лаборатория  клинической физиологии почек НИИ Нефрологии; Лаборатория патоморфологии НИЦ; Лаборатория патоморфологии НИЦ.
научный сотрудник: Лаборатория детской пульмонологии Отдел терапевтической пульмонологии НИИ Пульмонологии;.
младший научный сотрудник: Лаборатория  клинической фармакологии аддиктивных состояний Отдела психофармакологии и-та им. А.В. Вальдмана; 
             Лаборатория клинических исследований Центра лазерной медицины.

Претенденты должны иметь высшее образование и специальность, соответствующие замещаемой должности согласно приказу N1126 от 11.12.1992 г. 

Министерства науки, высшей школы и технической политики РФ.
Срок конкурса 2 месяца со дня опубликования. Справки по тел. 499-70-44.

СанктПетербургский государственный медицинский университет имени академика И. П. Павлова

обЪяВление о конкурсе 
на замещение должностей по трудовому договору:

Профессоров кафедр: Хирургии госпитальной № 1; Фармакологии с курсом клинической фармакологии (0,5).
доцентов кафедр: Рентгенологии и радиационной медицины; Стоматологии детского возраста и ЧЛХ (2); Анестезиологии, реаниматологии и интенсивной терапии; 
    Хирургии госпитальной № 1; Патологической анатомии; Урологии; Истории Отечества; Педиатрии; Психиатрии и наркологии.
ассистентов кафедр: Фармакологии с курсом клинической фармакологии; Общей гигиены с экологией; Психиатрии и наркологии.
Преподавателя кафедры: Медицинской биологии и генетики.

Претенденты на должность должны иметь высшее образование и специальность, соответствующие занимаемой должности 
и квалификационным требованиям  постановления Госкомвуза №108 от 14.11.1992 г.

Срок подачи документов для участия в конкурсе – 1 месяц со дня опубликования. Справки по тел. 499-71-04.

обЪяВление о ВыбораХ на долЖностЬ:
заведующих кафедрами: Медицинской биологии и генетики; Латинского языка.

образование и карьера – XXI век
21 и 22 Ноября в Центральном Выставочном Зале «Манеж» прошла 

ежегодная международная выставка «Образование и Карьера - XXI век».
Выставка создана специально для школьников старших классов, ко-

торые хотят заранее выбрать свою дальнейшую дорогу в жизни, а значит 
определиться с выбором ВУЗа, в котором они продолжат свое обучение 
после школы.

Наш университет также принял участие в этом значимом событии, 
предоставив абитуриентам всю информацию по поступлению, а также по 
дальнейшему обучению. В создании выставочного материала принимали 
участие профессор И. В. Юрков, заместитель декана лечебного факульте-
та А. П. Литвинов, студенты III (Роман Сидоров) и  II (Александра Сергее-
ва и Кирилл Венгер) курса. Профиль, а также репутация СПбГМУ сыграли 
немаловажную роль, и первые интересующиеся не заставили себя долго 
ждать. Красочные плакаты, а также приветливые представители универ-
ситета привлекали как людей, целенаправленно стремящихся в медици-
ну, так и простых посетителей выставки.

Каждый желающий мог задать любые, интересующие его вопросы, 
познакомиться с возможными перспективами, выбрать свое направление 
обучения и даже получить в подарок сувенир с символикой СПбГМУ. Наше 
участие отмечено грамотой Комитета по науке и высшей школе Админис-
трации Санкт-Петербурга. 

За два дня выставки через наш стенд прошли десятки, а то и сотни 
будущих студентов, и кто знает, возможно, они уже на этой выставке вы-
брали свою дорогу и в начале лета 2009 года принесут свои документы в 
приемную комиссию нашего университета.

Роман Сидоров

обЪяВление
16 февраля �009 года начинает работать студенческий научный кружок «Вич-медицина» для обучающихся на теоретических и лечебно-

диагностических кафедрах. организационное заседание состоится на базе городского центра по профилактике и борьбе со сПидом и инфек-
ционным заболеваниям в 16.00. Проблемы, которые планируется обсудить:

• Эпидемия Вич/сПида, россия, санкт-Петербург;
• результаты обследования населения: клинико-иммунологические и молекулярно-биологические исследования;

• смертность при сПиде, снижение ее в результате антиретровирусной терапии;
• информация о вакцине против сПида и основных мерах профилактики.
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